IV. «EDINOST» V Trstu, dne 25. decembra 1927,
ila po njenih udih; o niso vet | jo premrzio in od dusnih bole- | katere sem strmel, da mi ni| pragu, poloZil Sopek belih cvetic| V topli izbi gostoljubne hiZe [ oseb in sicer: njivo z vinogradom
rle skozi solze in roké, ki so| ¢in nezavestno prinesli domov | bilo treba gledati vanj. Te tofke | k likalniku, ki je stal na dolgi ruskih ljudi smo se, pozno po | neki plemeniti Pallich iz Dobra-

sklepale ogrinjalo na prsih, niso
ved irepetale.. Cutila je, da la-
nko sama, brez tuje pomodi pre-
pleza devetdeset seZnjev dolge
stopnice.

Ko je stopila na tretjo stopni-
co, je obstala ko pribita. Pred
njo je stal velik, postaven moZ
v velikih Skornjih in malem ko-
Zuhu...

«Jaz sem, Natasa... Ne boj se!»
je spregovoril moz.

Ntalija Sergjejevna se je opo-
tekla. Po visoki krimski kapi,
po ¢rnih brkih in po ¢rnih o¢eh
je spoznala svojega moZa, po-
sesinika Litvinova. Moz jo je
dvignil na roke in jo je polju-
bil, vonj po konjaku je vel iz
njegovih ust. Bil je lahko opija-
njen.

«Veseli se, NataSal!» je dejal.
«Sneg me ni zametel in nisem
se utopil. Med meteZem sem se
s svojimi ribi¢i dokopal do Ta-
ganroga in od tam sem prigfel
k tebi... da, k tebi..»

Mrmral je in ona ga je gleda-
Ja s preplasenimi olmi, vsa
bleda in irepetajoCa. Ni mogila
verjeti...

«Kako si mokra, kako trepe-
tas!» je Sepetal in jo pritisnil
na svoje prsi.,

Na njegovem od srece in vi-
na zarecem obrazu je lezal me-
hek, otroiko dober smesek.. Ona
ga je tedaj Cakala v tem mrazu
pozno v not! Ali ni to ljubezen?
Smejal se je od srece...

Tihemu, srefnemu smehu je
odgovoril strafen, duSo prodi-
rajo¢ Kkrik. Niti tuljenje morja
ne fum vetra nista mogla pre-
glusiti tega krika. Obup je spa-
¢il njen obraz. Mlada gospa ni
bila mo¢na dovolj, da bi bila
zatrla krik. Iz njega je zvenelo
vse: prisiljena Zenitev, nepre-
magljiv odpor proti mozu,
muka samote in konéno razdrto
upanje na svobodo vdove. Vse
njeno zivijenje s svojo bolestjo,
s svoiimi solzami in s svojim
trplienjem je leZalo v tem Kkri-
ku, ki ga niti lJomec¢i se Kosi le-
du niso mogli prevpiti. Moz je
razumel ta krik. Bilo je nemo-
gote, da bi ga ne razumel...

«Hudo ti je, ker me ni sneg
zametel ali led zmeckal», je za-
mrmral.

Njegova spodnja ustnica je
pritela trepetati, grenek na-,
smeh je spreletel niegov obraz.
Stopil ie po zadnjih treh stop-
nicah navzdol in spustil svojo
zeno no tla.

«Naj se zgodi tvoja voljal» je
dejal.

Obrnil se je od Zene in stopil
k ¢olnu. Bedasti Petrusa je ska-
Kaje po eni nogi, s stisnjeni- |
mi zobmi in trepetajo¢ potisnil
¢oln v vodo.

«Kam gre&?» ga je vprasal
Litvinov.
«Ne prestanem teh bolecin,

gospod! V smrt grem... Smrt ne
pozna boletin...»

Liivinov je sko¢il v ¢oln. No-
rec je splezal za njim.

«Z Bogom, NataSa!» je zakli-
cal Litvinov svoii Zeni. «Tvoja
volja naj se zgodi! Zdaj imag,
kar =i pricakovala, ko s’ stala
v mrazu! Bog s teboj!»

Noree je dvignil wvesla, in
toln, ki je tré¢il spotoma ob ve-
lik sklad ledu, je splaval na vi-
soko morije,

«Veslaj, PetruSa, wveslaj!'» je
prigovarjal Litvinov. «Dalje, le
dalje!»

Litvinov se je trdno oprijel
colna, se zibal in gledal za se-
boj. Izginila je njegova Natasa,
izginil je kon¢no bhreg.

«Vrni se!» je slisal rezek Kklic
svoje zene.

In zdelo se mu je, da je v iem
«yrni se» zvenel obup in vroca,
bas vzplamenela ljubezen.

«Vrni se!»

Sree Litvinova je zacelo biti...
Njegova zena ga je klicala in
poleg tega so zvonili zvonovi na
bregu in klicali k bozi®ni masi.

<Vrni se!» je prihajal do nje-
ga proseci glas,

Odmev je ponavljal besede.
Zvenele so v hrumu lomedega
ledu, v zavijanju vetra in v
glasovih boZicnih zvonov: «Vrni
se'yn

«Vrniva se'» je dejal Litvinov
in zgrabil norca za roko. Ta ga
ni slifal. Od boleCine je stisnil
zobé, gledal poln upanja v da-
Jjiavo in veslal s svojimi dolgimi
yokaini... Njemu nihce ni klical:
«Vrni se», — boleéina v nogi. ki
jo je nosil ze od mladost, je bi-
la vsak hip hujda... Litvinov ga
je zgrabil za roké in ga potegnil
k senti. Toda te roké o bile trde,
g0 bile ko kamen, in ni jih bilo
lahko odtrgati od vesel. Bilo je
tudi prepozno. Proti Jolnu je
plavala ogromna gora ledu. Ta
gora naj bi Peiruso osvobodila
njegovih boledin...

Bleda gospe. je stala do belega

~

dne ne morskem obreiju. Ko so

in polozili v posteljo, so Sepe-
tale njene ustnice Ze vedno:
«Vrni se!»

V boZitni no€i je vzljubila
svojega moZa. :

Zid
Poljski spisal Julijusz Kademn
Bandrowski

zZidi so hodili z mano Ze Vv
ljudsko $olo. Tu pa tam so osta-
li tudi pri verouku. Bili so lepo
obleteni. Enega izmed njih, ki
je prinasal sladkarije v 3olo, se
prav dobro spominjam. Bile so
prav posebne sladkarije, sicer
zidovske, toda zelo okusne. O
politnicah se je vozil k morju.

Prave Zide sem spoznal 3Zele
na gimnaziji. Izmed triinstiride-
setih udencev jih je bilo v na-
Sem razredu kar dvanajst. To
je bilo v drugem B razredu.
Kadarkoli sem» pomislil, da so
to Zidi — jih nisem mogel trpe-
ti. Moj starejdi brat me je vedno
vpraseval: «Zakaj?» Odgovar-
jal sem mu na kratko: «Zato —
ker...»

«Toda — zakaj?»

«Zato, Ker se mi tako zdi.»

Ba#$ tisti krat sem bil v Jatin-
i¢ini in rafunsivu zelo Sibek.
Moja. mati me je peljala h gim-
nazijskemu ravnatelju, Ki je vse
videl in vse vedel, ker se je ne-
prestano plazil v copatah po
poslopju okoli.

Ravnatelj me je prijel za bra-
do, bil zelo prijazen, in pripo-
rocil mami, naj mi dobi inStruk-
torja iz razreda mojega starej-
Sega brata. V tem razredu je
bil tudi neki Zid z imenom
Sontag.

Ta Soniag se je pisal z enim
samim «n», bil je zelo nadar-
jen — toda bil je Zid. :

Mama je hotela vedeli, kateri
izmed ufencev je najuboZnejsi.
«Kateri izmed njih,» kakor se
je izrazila, «je v najslabSem
gmotnem poloZaju.»

«Ce vam je na tem,» je dejal
ravnatelj, «tako je brez dvoma
Sontag najuboZnejsi.»

Sontag je bil sin starega kiro-
jala, ki je bil seveda tudi Zid in
poleg tega skoraj tudi Ze slep.

«Taki revezZi so,» je razlagal
ravnatelj, «da skoraj nimajo
stanovanja, sin jih prezZivlja s
swoiingi inStrukcijami.»

«V tem slufaju, gospod rav-
natelj», je dejala moja mati.
«naj bo kar Sontag za instruk-
torja.»

Se danes se spominjam, kako
je bila mama tistega dne oble-
¢ena. Imela je sivo obleko z lili-
jastimi ob&ivi. V roki je drzala
Sopek vijolic.

Bil sem tih; Sele ko sva sto-
pila v voz, sem siknil skozi zobe
edino besedo:

«Grintovec!»

«Kaj si dejal?» se je nagnila
mama K meni. «<Kaj si dejal?»

«Ni¢,» sem zamrmral.

Naslednjega dne popeoldne je
prigel Sontag k nam. Ceravno
je bil njegov oCe kroja¢ in ne
mizal’, se mi je zdelo, da disi
mej novi uditelj po mizarskem
kleju. Ba& po judovskem, torej
mod&nem in neznosnem
skem kieju.

Niegove o¢i so bile rdele ob-
robljene in obrvi skupaj zra-
&¢ene. Opazil sem, da se mu v
ustih, kadar govori, nabira sli-
na in se mu lepi.

Bilo ga je straino prenagati.

Oble€en je bil aborno, v stare
oguljene in zalite cape. Cudil
sem se, da ljudstvo, ki napravi
toliko zlo€inov in hudega, niti
ni posteno oblefeno.

«Gotovo nosis telovnik pod
jopidem?» sem ga vpra#al in ga
hotel s tem opomniii na slab po-
loZaj njegovega oleta, ki je Lil
v prvi vrsti izdelovalee telovni-
kov. #

«Res ga mosim,» je odgovoril
Sontag, «bolj toplo je v telovni-
ku.» Odpel je jopi¢ in mi poka-
zal star telovnik. «In ti?»

«Jaz ga ne nosim,» sem odgo-
voril zani¢ljivo in sklenil isto-
tasno, da ne bom nifesar razu-
mel, kar mi bo ta Zid razlagal.

To obljubo sem drZal prvo in
vse ostale ure dolgo vrsto ted-
nov.

Razlagal mi je ra¢unstvo. Po-
magal si je z vsem mogodim. Z
jabolki, = slivami, z orehi. Zile
na sencih so mu nabreknile,
rde¢e trepalnice so mu utripale
tako naglo, da so mu ¢&isto go-
tovo delale veter v oceh.

«Razume£?» me je vprasal in
mi prozi! svoje trepetajofe, pre-
mrie roke nasproti.

«Nifesar ne razumem,» sem
mu odgovorii mirno.

S¢asom me je Sontag spregle-
dal do dna in priéel polagoma
odkrivati, da se le delam, da
nidesar ne razumem. To je spo-
znal po mojih ofeh. Ko sem to

mizar- |

opazil, seqn izbral nekaj totk, v

s0 bile: slika Julija Kossaka,
Sopek planik nad naslonjafem,
kovinasto kolesce klavirjeve no-
ge in ¢rna pika, ki sem jo nesil
od svojega rojstva na levem za-
pestju.

Nekega dne me je Sontag pri-
jel za roko in pokril &rno piko.

«Ne dotikaj se me!» sem za-
vpil razjarjen.

Pogledal me je zaduden in
zrla sva se dolgo z razprtimi
otmi, slednjié sem mu dejal ne-
sramno in naravnost v obraz:

«Moji tovaridi pravijo, da
imam grintovca za instruk-
torja.»

«Tvoji tovarisi so tepei.»

«Lahko da so tepci, toda —
jaz ne razumem nicesar.»

Velkrat je priSel tudi moj

starejsi brat, Sontagov soufle-
nec, in poudevala sta me skup-
no. Moj brat me je prosil, naj
se vendar potrudim, da bom ra-
zumel, zakaj Soniag ima poleg
mene Se druge ure. «Kdaj bo te-
daj prigel domov in se wué&il
zase ?» ;

«Ravno za to mi je 3lo, da bi
ne imel &asa, da bi se zase uéil,
postal tako neumen in bi ni€ ne
znal.»

Ko -me je poucleval geon}d.l"i-
jo, so se muke mojega ulitelja
podvojile, e ne celo potrojile.
Jaz nisem razumel nitesar — od
zatetka pa do konca nifesar.
Nastal je veler, uigali smo luf,
in jaz, navidezno v resnici, ni-
sem imel niti pojma.» %

Sontag je sedel tako, da mi je
gledal naravnost v ofi — in
nato zopet naravnost v zvesek.
In tako je slo od &rie do érte, od
kota do kota, od povriine do
povriine — da sem se konino
zacel smejati, on pa me je zgra-
bil za roke in vzkliknil: y

«Zdaj vidim, da ragumes. Ti
razumes!» :

Razumel sem, toda popadel
me je tak srd, da sem ga, ne da
bi pomisiil, udaril v obraz.

On me je zgrabil za roké, pa-
dla sva v naslonjaf. Z vso motjo
svojih suhih mrzlih prstov _me
je stisnil za zapestja in jokal,
pri tem je strasno bridko na-
tegnil svoj obraz. Tudi jaz sem
jokal — njemu nasproti, z no-
som poleg nosa.

Govorila sva nerazumljive - s
solzami namod¢ene besede in le-
7ala tako, ko je naenkrat vsto-
pil moj ole.

Se danes se spominjam njego-
ve pive besede:

«Kaj pa je zopet to?»

Nato so se odprla vrata jedil-
nice, vstopila je mati. Sontag in
jaz sva stala sredi naslonjaca.

O&e se je delal, kakor da bi
mojega ucitelja sploh ne bilo v
sobi, in me vprasal:

«Zakaj joCeS?»

«Ker sem ga udaril v obraz.»

«O,» je dejal moj ole, «to je
pa izvrstno.» Prizgal si je ciga-
reto in nadaljeval:

«Zakaj si ga udaril?»

Nisem mu odgovoril.

«Kako je bilo?» se je obrnil
ofe na ucitelja.

Nisem se mogel vzdrZevati nié
vel, zavpil sem:

«Udaril sem ga v obraz — ker
sem razumel!»

O¢e je sedel v naslonjat, po-
tegnil Zida k sebi in govori ne-
katere besede; toda take, da mi
e dames ti¢ijo kot noX v prsih
Dejal je, da Sontagov ole svoje-
ga sina ravno tako ljubi, kakor
on ljubi mene. In da Sontagova
mati, brez dvoma — stara Zidi-
nja, svojega sina ravno tako
ljubi, kakor ljubi moja mati
mene. In da bo sin Sontag, e
zboli njegov otle, radi iega ravno
tako Zalosten, kakor bi bil jaz
zalosten radi bolezni svojega o-
Ceta.

«Starsi in otroci,» je dejal,
«ni¢ drugeg:. ni na svetu, samo
to.»

Trikrat je ponovil:
Sameo to. Samo to.»

Nato je objel moj oce, ki je nas
— svoje sinove — tako poredko
poljuboval, Sontaga okoli vratu,
ga poljubil na ¢elo in se obrnil
do mene z besedami: y

«Za tak pogrefek niti kazni
nisi vreden — samo pomilovati
te je ireba. Ni¢ vel.»

Oblit s solzami sem bezZal iz
salona v kuhinjo, in od tam,
akotudi je bila zima, na pod-
stresje. Tu me je dobila mati in
me peljala v sobo.

In Se istega dne sva se peljala
z mamo Kk cvetli¢arju in nato k
otetu mojega ufitelja.

«Ti sam bo& nesel cvetlice go-

«Samo to.

ri,» je dejala mati pred durmi |

stare &me hise. .
BeZal sem po stopnicah nav-
zgor, kjer je diSalo po febuli in
fesnu, nale] konéno prava vra-
tza,i'd.ki mi jih je odprl star, siv

«To potilja moja-m;ﬁ za go-
spo Sontag,» sem zaklical ¥e na

zbeZal.

krojaski mizi, in sem
_ F. B.

I. Badte:
Rihemberske vislice in
Standresko kolo

Bilo je pred desetimi leti, nekega
dne taun okoli BoZiCa, xgodaj zju-
traj, ko je easS polk, pripravljen
na odhod, zmrzoval ob porusSenih
hifah vedje vzhodnogalilke vasi,
tostran lesenega mosta Cex reko
Seret. S teronimi eblaki prepreZe-
no nebo nam je obetalo slab dan.
In res, ko smo po dolgem ¢akanju
kon¥no odkorakali ez most proti
ruski meji, je zatel sneg naletava-
ti. Pod tenko sneZeno pilastjo za-
mrzio mazorano cestno blato nam
je oviralo hojo, zato smo raje kora-
kali po njivah kraj ceste. SneZilo
je vedno moeneje, tako da so sam
sne¥eni kosmidi zastirali razgled.

Ko smo okoli poldne prehodili
ali bolje: prebredli popolnoma
zasneZeno vas, smo se sredali z
oddelkom Nemcev, ki so prepeva-
je, bahato in prezirijivo zro¢ na
nas pohlevne «Esterajharje», sto-
pali proti Z2eleznidki postaji v
Cortkov, od koder so se odpeljali
na francosko bojidfe. Na njihovih
prategZnih vozovih in poljskih ku-
hinjah so bile obefene deske z na-
pisi: «Nach Paris» ali pa: «Lust-
reise nach Paris» in druge zafr-
kacije na rafun antantnih zavez-
nikov.

Kmailu petem so0 nas nas vodi-
telji napotili s ceste, fez plitvo Zle-
bino, kar prek polja, ki se je po-
lagoma vzpenjalo. Tu pa je zavel
tako modan sever, da se je kar
kadilo, in sne¥eni metei nas je
objel, da nismo skoraj eden dru-
gega videli.

Po delgem, trudapolnem polo-
tovanju zdaj navzgor, zda) na-
vzdol, smo se koniéno prerili iz
meteZia na vifino, s katere se nam
je nudil krasen, neopisljiv raz-
gled. Tik za nami, proti jugu, pod
ternnimi, nizko visedimi oblaki je
divjal sne¥eni meteZ, pred nami,
proti severu, se je razpenjalo ja-
sno nebo in vederno solnce nam je
prijazno pomeZikovalo izza obla-
kov na zapadu ter obsevalo popol-
noma zasnefiene podoljske po-
ljane.

Ustawili smo se na kratek od-
dih. Kdor je bil tako srelen, da si
je prejdnjega dne, na ta ali
oni nadin, nabavil kako okrep&ilo,
si ga je izmotal iz nahrbtnika.
Tudi jaz sem imel v mahrbtniku
repek klobasice in v steklenilici
dva, tri poZirke ruma; vse skrbno
v panir zavito. Odpr!l sem nahrbt-
nik, polo%il zraven njega beleZno
Kknji#ico, v kateri je bhilo potaknje-
nih ve¢ prostih listov z beleZkami
zgodovinske vsebine, ter potegnil
izpod perila boZji dar, da bi ga
pouzil. Ali usoda je hotela druga-
¢e. Proti snefnemu meteZu, tik
za mnami, pibajo¥i sever je zalel
listati beleZnico in sproti odnasati
v nji potaknjene proste liste. S
klobasico v roki sem zdirfal za
ubeZznimi listi. Nekaj sem jih polo-
vil, a ne vseh; nekaj mi jlh je sne-
zeni meteZ poZr]l. Med lovom na
odnefene liste sem velkrat padel
kot sem bil dolg in H¥rok in pri
tem divjanju zgubil klobaaico.
Vrnivai se z lova, ki se mdi je le
deloma posrefil, sem z 2alostjo
ugotovil, da mi je nekdo mojih
hojnih tovarifev popolnoma posu-
] stekienitico z rumom.

Tako sem priiel ob prigrizek in
ob oZivljajoéi poZirek.

Med odmorom je nai poveljnik
— neki madfarski podpelkovnik
— skMcal vse Castnike na sesta-
nek, kjer so v zavetju v bliZini
stojele podrtine neke pristave, s
pomoéjo zemljevida, ugotovili, da
smo za®i predale na jug in vas,
ki se je nadolgo raztezala v dolu
pred nami, ni ona, kamor smo bili
namenjeni. Zato je nenadoma od-
redil odhod v severni smeri. In sli
smo, ¢ez drm in trn, navzdol proti
vasi, jo presekali, in se vzpeli na
nasprotni poloZni breg.

Vrh brega, na razseZni poljani,
nas je vnovi¢ zajel sever, ki je
vzdigoval smneZene oblake in nam
jih prg&il naravnost v obraz. Proti
veleru &e je pooblafilo in v mra-
ku je pritisnil tak mraz (gotovo
nad 30 stopin) pod niclo), da to-
ple obieke niti futili nismo; obfel
nas j¢ ob&utek, kakor da bi negi,
s samimi nahrbtniki na sebi, bre-
dii do vratu ledeno, derofo vodo.
Snezinke so se nam oprijemale
obraza in sproti zmrzovale; ledena
skorja nam je zastirala ofi in Kka-
kor slepci sino se pehali dalje.

Na konju, ki ga je vodil Castni-
%ki sluga za brzdo, je Cepel sklju-
ten, fez glavo v-dva pla¥fa popol-
noma zavit, nas poveljnik — prej
omenjeni podpolkovnik — ki je
bil, tako omotan, bolj podoben
zasneZzenemu sveZnju obleke, nego
Eloveku. Da ga ljudje niso hvalili,
ker nam je pripravil, sicer pmoti
svo}i volji, tako telovadno zabavo,
je razumljivo; na glas so mu pre-
rekli vse, samo Clovek ne.

Kakor vse na svetu mine, tako
je minilo polagoma tudi nafe trp-
Pot se je zalela nagibati

mirno snelelo, ker je sever popoi-
noma ponehal. sno na de-
sno po cesti in kmalu dospeli, ¢
trdni noli, do prvih hi3 one vasi,
kamor bi bilf morali priti v prvih
vopoldamskh urah.

no¢i, koanaj ozivili in pri peci osu-
§ili. Pozabljeni so bili vsi nasi na-
peri in trpljenje in kmalu smo se
razgovorili s. prijaznimi domadini,
ki so nas bili zelo veseli, ker smo
govorili njihovemu sorodni jezik.
Na mizi sem razloZil nahrbtnik in
pregledal vse papirje. Ugotovil
sem, da mi je vihar odnesel vse,
med drugimi, tudi tri zelo vaZne
beleZke iz starih spisov, ki sem
jih pred - 25 leti slufajno videl v
arhivu goriske okroZne sodnije.
Ker so ti spisi vaZen in zanimiv
prispevek k zgodovini nafega ljud-
stva, sem zgubljene belezke 3e
istega velera po spominu obnovil
in jih objavljam tu, zelo pomank-
ljive, posebno glede Tasa in oseb,
ki so v njih omenjeni.

Zatnem z vsebino najstarejSega
teh spisov t. j. pravde, ki jo je na-
peril rihemberski grof proti de-
#elnemu knezu, vladarju notranje-
avstrijskih deZel, oziroma proti
dvorni kamori v Gradcu, radi kra-
tenja njegovih domnevnih pravic.
Iz te pravde si lahko predo&imo
nazore tedanjega gospodovalnega
sloja o ¢lovedkih pravicah sploh,
posebno pa jasno izhaja pravno

razmesje nadih prednikov, ki so
bili od rimskih casov do letia

1848. grajski podloZniki ozir. tla-
tani, do svojih posrednih in nepo-
srednih gospodarjev,

Stvar je bila taka: vladajoéi de-
gelni knez, ki je bil po tedanjem
pravu lastnik cele drzave, je pro-
dal v sSestnajstemn stoletju gospo-
S¢ino Riheinberk, e se ne motim,
enemu prednikov grofov Lanthie-
ri. Zgodilg se je pa, da je nadvoj-
voda, ker je potreboval denar za
pokritje vojnih stroSkov. nalozil
neposredni osebni davek podloini-
kom vseh graj&€in v drZavi. To
viadarjevo odredbo je smatral last-
nik rihemberske gosposline kot
krienje svojih lastninskih pravie
in zato je vlozil tozbo,

V tej tozbi navaja tozitelj, da je
kupil ne samo gospostino z gra-
dom in pristavami ter z Zivo in
mrtvo pritiklino, marve¢ tudi
grajitinske podloZnike, ki jih on
pristeva k Zivi pritiklini, in da je
pogojeno kupnino posSteno placal
in odstel v dobrem denarju. Zato
da deZelni knez nima nikake pra-
vice nalagati neposredne davke
podloZnikom rihemberske gospo-
s8¢ine, ker je vse skupaj njegova
izklju¢na lastnina.

V odgovoru na to toibo pravi
dvorna kemora, da je grof res ku-
pil grad s pristavo, vso Zivo in mr-
tvo pritiklino (fundus instruktus),
ki je sedaj vse skupaj njegova ne-
sporna lastnina, a nikakor pa da
ni kupil tudi podloZnikov. Navaja
dalje, da so grajdfinski podlozniki
v prvi vrstli podloimiki deZelnega
kneza, ki jih pa on nikdar ne pro-
daja in jih tudi v tem slufaju ni
prodal: grof da je kupil samo slui-
nestne chveznosti teh podioZnikow,
to je: pravice do desetine, denar-
nih dajatev ter do predpisanih ro-
bot na zemljis€¢ih, ki so grajs&éin-
ska lastnina.

Kdo je to pravdo dobil, ne morem
povedati, ker je razsodba iztrgana
iz spisa. Jasno pa je, da se je v
onem Casu boj za osamosvojitev
kmeta komaj zafel razvijati in se
je nepretrgoma nadaljeval do
konéne osvoboditve. Zato tudi lah-
ko sodimo, da je rlhemberiki grof
pravdo azgubil. — S hen Tt

Drugi spis, Ce se ne motun iz L.
1627, je eksegal proémjo sodnije go-
s ne StandreZ naslovijeno na
tribunal v Gorici, da bi se ji po-
sodfio kolo za natezanje zlotimcev
pri zaslidanju. To ‘udno proinjo
je strandrefki grof utemeljeval z
dejstvom, da se je njihovo kolo
e pred leti strlo in ni za rabo ter
de imajo nad leto dni v zaporu se-
delega miladega tatinskega klate-
¥a in Lo¢nika, ki note nifesar iz-
povedati in ga z lepa ne morejo pri-
siliti, da bi priznal svoje zlocine,

Gori®%i tribunal je pa to prosnjo
kratkomalo zavrnil z razlogom, da
vsaka sodnija mora imeti lastno
kolo in drugo predipsano orodje,
ki je neobhodno potrebno za izvr-
fevanje pravosodja, vedno v redu
in pripravijeno na vsakokratno ra-
bo, ne da bi bilo treba %e le okoli
iskati. Ob enem ga je tribunal
strogo ukoril radi take nemarnosti
in mu ukazal, da'si mora tekom
treh mesecev nabaviti nove kolo
in o tern porefati, ker drugale se
mu bo odvzela sodna oblast.

Kako se je zadeva kondala, ne
vem, ker je bilo par strani odivid-
no iztrganih. Skoraj gotovo pa je,
da se je grof pozuril narociti novo
kolo, s katerim so onega reveZa iz
Lo¢nika prisilili priznati vse, kar
so hoteli, in ga potem tam Kkje na
Rojicab obesili drugim v svarilo.

Ravno v istemr Casu si je tudi
lastnik gospodine Rihemberk be-
lil glavo z zadevo, ki je bila va¥-
nejéa nego ona standreikega kole-
sa. On sicer ni pogre&fal ne kolesa,
ne drugad¢nega orodja za mudenje;
vse je bilo lepo spravljeno v za to
dolotenem prostoru v gradu, samo
vislice (gavge) so bile pribliZno v
enakem stanju kakor 3Itandresko
kolo, to je: niso bile za nobeno
rabo.

Kako je prislo do tega, nam pove
tretji spis, iz katerega je razvidno,
da je bila v rihemberski gosposti-
ni dolofena neka ob®irna njiva z
vinogradom pri Rihemberku in ne-
ka senoket pri Komnu za ufitek
onim osebain, ki so bile dololene,
da morajo skrbeti, da bodo riheiun-
berike vislice vedno pripravljene
z& vsaktero rabo. To ustanovo, ki
je. v spisith imenovama «Malefi-
cium,» je ukivalo v onem &asu pet

velj in Se trije drugi plemeniti de-
Zelani iz Rihemberka, senoiet pa
neki Matija Stethen iz Komna. Teh
pet mozZakarjev je bilo dolino skr-
beti, da so bile rihemiberdke vislice
vedno v dobren stanju. Oni stirje,
ki so uZivali njive z vinogradom,
so morali preskrbeti les, kamnje,
pesek, apno in potrebno Zeleznine
kakor: zreblje, spone in 3Kkrbec 1
vrvjo, a Matija Stethen, grajeki
podloinik, ki je bil po tedanji na-
vadi zidar in tesar obenem, je mo-
ra] vislice postaviti in popravlijati.
Ta petorica maleficijatov je uZiva-
la lepo in pridno zemlji¥'a, na vis-
lice pa je najbrZe pozabila. Zato se
je rihemberiki grof pritoZil na go-
rigki tribunal.

V svoji pritozbi pravi grof, da
imajo obesiti velje Stevilo zlotin-
cev, med temi nekaj upornih Tol-
mincev (ubeZnikov iz prvega tol-
minskega upora 1. 1628), ki so jih
grajski biric¢i zaptili, ko so se skri-
vaj potepali v okrozju rihemberske
sodnije, da oni &tirje plemeniti de-
Zelani nofejo popraviti vislie, ki =0
popolnoma nerabne, Kker sta po-
konénika v deloma porusenih zi-
danih podstavah razmajana in tr-
hla, preénice pa sploh ni vel, Na
prostor pod vislicami in okoli vis-
lie, ki bi moral biti vedno z belim
peskom na debelo posui, je name-
tano Kamenje, Ki je obrasteno s
travo in plevelom. Dalje pravi: «ne
samo da noéejo vislic popraviti,
branijo se tudi izrociti njivo z vi-
nogradoni.» Zato prosi slavni tri-
bunal, da bi ukazal onim Stirim de-
zelanom t. j, pl. Pallich-u in dru-
gom, da naj ali vislice popravijo
in opremijo za takojfnjo rabo ali
pa izrocijo gospos&ini njivo, ki bo
dana v uzitek onim, ki so voljni
vrEiti dolZznosti emaleficijar.

Toliko sem posnel iz one priloZ-
be. Kako se je ta zadeva kondala,
ne venr, ker je tudi temu spisu iz-
trgana razsodba tribunala.

Ker se ho komu ¢udno zdelo, da
se je grof pritoZil samo proti &irim
piemitem, od katerih je zahteval
vrnitev njive z vinogradoin, med
tem ko senoZeti in Matijo Stethena
iz Komna niti ne omenja, hoéem
pojasniti vzrok, V onih ®asih so
imele sodnije gospos¢in na deZeli
sodno oblast samo nad podloZzniki,
a nad prostimi ljudmi in podezal-
skimi plemi¥i, ¢e tudi kmetskega
stanu. pa le tribunali v deZelnih
glavnih mestibh. Zato je razumlji-

vo, da rilhiemberski grof v svoji
pritozbi podioZnika Matjja Ste-

thena iz Komna niti ne omenjia,
ker mu je kratkomalo uZitek one
senozeti prepovedal in ga skoro za
gotovo tudi drugacde kaznoval. A
glede onih Stirih plem. kimetov sam
ni mwogel in ne smel nitesar ukre-
niti.

Zelo znacilno za one nemmirne ca-
se je dejstvo, da o se oni Mirje ple-
meniti deZzelani upirali popravlja-

nju vislie, ki bi sluZile tudi za
obefanje upornih tolminskih pod-
loznikov. Ta njihov odpor je izvi-
ral na eni strani iz strahu pred
grajskimi podloZniki, nad katerimi
s0 samni kinetovali in kolikor toli-
ko tudi z njimi ¢utili, na drugi
strani pa jih je podzigala zavest,

da grof ni bil njihov sodnik in da
jim ne more naravnost do zivega.

I. Baite.

Iz dnevnika

Druga nedelja v mesecu noveinbru
1. 1917,

Zelezna kaéa se je sunkoma u-
stavila sredi celega mesta sivih ba-
rak. Znosili so nas bedne ljudi,
zaznanovane za vedno, na nosilih
iz vozov pod jasno nebo. Pripove-
dujejo, da je to Ze tretji viak te-
kom Stiriindvajsetih ur. «TeZzko ra-
njeni so prvi,» se je drl brkat fast-
nik, in nosili so nas polagoma \
operacijsko sobo.

Prevezali so e, Nalahno so me
zopet vzdignili z operacijske mize
in me polozili na nosila, na ona
nosila, ki so tako zelo podobna
krsti. Saj bolefine ne &utim, le vi-
dim ne iasno, vse naokrog mene je
nekay megleno — - «Payi-
te» je rekel zdravnik bolniSki ses-
tri, ne razumem kaj misli, ali je
res tako hudo, in spremlia me u-
smiljenka; ¢emu drugih ne spreum-
lia? Zla slutnja me obhaja. In
zdravnik. kako je govoril, ne ba
ni¢ hudega je rekel, obrnil mi j¢
glavo v stran, ko so me prevezova-
li, da ne bi videl rane, ponujal mi
je konjaka in cigaret, a nisem
sprejel in videl sem rano — zdi se
mi, da sem videl skozi roko — -
—. «Dumn - dum» je sSepnil prvi
zdravnik in vsi naokrog so ponovi-
1i «dum - dum». Zunaj na prostem
taka %e na stotine ranjencev in ko-
liko jih je bilo pred menoj, baje se
niso zdravniki ustavili celo no¢
ter opravili nad&loveiki posel.

Baraka 3t. 17. Mrtvaska samoia
vlada v njej. Med prvimi sem. Mir-
no le#imm na postelji, a pogled mi
uhaja tja proti vhodu, odkoder ce-
pajo trpini, podpirani od streini-
kov ali pa na nosilih. Upadli so in
njih obrazi drhte od bolefine. Do-
bil sem soseda. Dolg koscen je, gla-
vo ima obvezano, izgleda kakor da
bi mu nekdo slabo navezal turban
na glavo. Kar se mu vidi obraza, je
ves zaripel od vrodice. Je v nezave-
sti, le prsa se mu visoko dvigajo
in padajo. Neprijetno mi je ob po-
gledu nanj, toda vkljub teeru ne
umekney oti od njega. Pri njemn
stoje zdravniki in ga molle opazu-
jejo. Vprasam bliZujega zdravnika,
kam je ranjen  moj sosed, in pove
mi, da se mu je zaril v glavo ko-
Blek Zeloza in moZ — Hvi '



